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де пропрацював до виходу на пенсію (1975 р.). До громадсько-
політичної діяльності та публіцистики він більше не повертався.

Помер Хома Іванович Чекан 8 березня 1983 р.
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×ÅÐÂÅÍÜ

СПІЛКА УГОРСЬКИХ БІБЛІОТЕКАРІВ ЗАКАРПАТТЯ
20-річчя від заснування Спілки угорських бібліотекарів 

Закарпаття (засн. 1992)
Спілка угорських бібліотекарів Закарпаття (СУБЗ) створена 

у 1992 р., а зареєстрована у грудні 1994 р. і об’єднує бібліотечних 
працівників Берегівського, Ужгородського, Виноградівського та 
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Мукачівського районів, де в окремих населених пунктах компак-
тно проживає угорське населення.

Біля джерел створення організації була Лівія Леврінц – здіб-
ний, талановитий організатор, активний прихильник збереження 
і подальшого розвитку самобутніх традицій і звичаїв, духовних 
надбань угорців краю, а також Віра Швед, Каталін Вайнраух, Пі-
рошка Гадар та інші. Нині їхні починання на чолі з Євою Варгою 
продовжують Ілона Горват, Елізавета Бодак, Катерина Вашкеба 
та інші.

Її діяльність перш за все спрямована на збереження і попу-
ляризацію угорськомовної літератури, сприяння підвищенню про-
фесійної компетентності кадрів для бібліотек, що обслуговує угор-
ське населення краю, розвиток та налагодження співробітництва  
з бібліотеками України, а також з бібліотеками Угорщини та 
іншими закордонними книгозбірнями, культурними закладами 
та організаціями.

Нині головна мета Спілки – захист професійних та громад-
ських інтересів бібліотекарів, що обслуговують угорське населен-
ня краю, комплектування фондів бібліотек області, що обслугову-
ють угорське населення, підвищення професійної кваліфікації та 
загально-культурного рівня бібліотекарів, зв’язок з бібліотеками 
та Асоціаціями Угорщини та інших країн.

Важливим завданням Спілки є також вивчення історії, етно-
графії, літератури, мовних та соціологічних характеристик угорців 
Закарпаття.

Систематично організовуючи регіональні та міжнародні 
конференції, семінари з обміну досвідом роботи, виставки, пре-
зентації книг, зустрічі письменників, діячів культури з читачами, 
Спілка тісно співпрацює з Демократичною спілкою угорців Укра-
їни, Товариством угорської інтелігенції Закарпаття, Асоціацією 
бібліотекарів  Угорщини, Міністерством освіти та культури Угор-
щини, фондом „Szülőföld Alap”, іншими регіональними та зару-
біжними бібліотечними закладами, органами влади та місцевого 
самоврядування області, з відділом у справах національностей 
облдержадміністрації, Центром культур національних меншин 
Закарпаття.

Для досягнення своїх цілей Спілка угорських бібліотекарів 
Закарпаття бере активну участь у громадсько-політичному житті 
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краю, висловлює думки з питань, що стосуються угорців. У рам-
ках своєї діяльності Спілка проводить літературні та історичні 
конкурси серед дорослих і молоді, організовує масові пізнавальні 
заходи для учнів середнього та старшого шкільного віку. Особливу 
увагу приділяє підтримці місцевої угорської літератури. Популяр-
ністю користується клуб шанувальників угорської культури імені 
відомого педагога Гізелли Дравої, що діє при відділі літератури 
іноземними мовами Закарпатської обласної універсальної наукової 
бібліотеки ім. Ф. Потушняка.

Представники СУБЗ – постійні учасники семінарів, конфе-
ренцій та інших акцій, які проводяться Асоціацією бібліотекарів 
Угорщини для підвищення кваліфікації, обміну досвідом, під-
тримки міжнародних зв’язків.

Діяльність Спілки угорських бібліотекарів Закарпаття зна-
ходить постійну підтримку владних структур області та партнерів 
по співпраці.

СУБЗ бачить такі проблеми у роботі по оптимальному бібліо-
течному обслуговуванні угорськомовного населення (особливо 
у селах):

– незадовільний стан приміщень;
– відсутність у більшості бібліотек опалення та електропос-

тачання;
– частково або повністю відсутність передплати на періодичні 

видання;
– недостатнє поповнення книжкових фондів у звязку з від-

сутністю коштів;
– відсутність системи видання та перекладів української 

художньої, науково-популярної, довідкової, дитячої літератури 
на угорській мові і навпаки, що не сприяє засвоєнню державної 
мови угорськомовним населенням. 

Завдяки гранту „Szülőföld Alap” у 2007 р. за сприянням Демо-
кратичної спілки угорців України започаткована програма по по-
кращенню матеріально-технічної бази бібліотек, які обслуговують 
угорське населення області, в тому числі передано комп’ютери, 
копіювальну та мультимедійну техніку.
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ОЛЕГ ІВАНОВИЧ  ГАРАГОНИЧ
60-річчя від дня народження художника-живописця 

(нар. 1952)
Художник-сонцелюб, людина мистецтва Олег Іванович Гара-

гонич – живописець із своєрідним авторським стилем, яскравою 
манерою живописного письма та неповторним баченням навко-
лишнього світу. Простежуючи ідейно-смислові та художньо-об-
разні джерела його авторського світосприймання, впевнююсь, 
що визначальним для митця є і залишається всепоглинаюче за-
хоплення кольором як святом просторового чуда.

Олег Гарагонич народився у 1952 р. у м. Мукачево на Закар-
патті. Закінчив Ужгородське державне музичне училище. З 1995 р. 
є членом Національної Спілки художників України. Успішно 
працює в жанрі пейзажу та натюрморту. Персональні виставки 
автора відбулися у 1979, 1985, 1989, 1997, 1998, 1999 та 2007 рр. 
Художник активно включився у виставкову діяльність, беручи 
участь в обласних, всеукраїнських та зарубіжних виставках. Він – 
учасник Трієнале живопису в Києві: 1998 р., 2001 р., 2007 р. Твори 
О. Гарагонича експонувались на 35-ти всеукраїнських художніх 


